
EN  INSTRUCTIONS FOR USE

1) PULL TO DESIRED LENGTH AND CUT.

2) PEEL PAPER BACKING.

3) ADHERE SECURELY OVER CORDS AND 
WIRES.

4) TO REMOVE, PULL UP FROM EITHER 
END OF MAT.

FR  MODE D’EMPLOI

1) DÉROULEZ JUSQU’À OBTENTION DE 
LA LONGUEUR DÉSIRÉE ET COUPEZ.

2) ÔTEZ LE PAPIER PROTECTEUR.

3) COLLEZ SUR LES CÂBLES ET LES FILS.

4) POUR RETIRER LA BANDE, TIREZ SUR 
L’UNE DES EXTRÉMITÉS.

DE  GEBRAUCHSANWEISUNG

1) GEWÜNSCHTE LÄNGE HERAUSZIEHEN 
UND ABSCHNEIDEN.

2) SCHUTZFOLIE ABZIEHEN.

3) KABEL UND LEITUNGEN SICHER 
FIXIEREN.

4) ZUM ENTFERNEN DIE FOLIE VON 
EINEM ENDE HER ABZIEHEN.

NL  GEBRUIKSAANWIJZING

1) TREK DE GEWENSTE LENGTE UIT EN 
KNIP AF.

2) VERWIJDER BESCHERMFOLIE.

3) KLEEF DE STRIP STEVIG OVER KABELS 
EN DRADEN.

4) OM TE VERWIJDEREN, GEWOON AAN 
EEN UITEINDE LOSTREKKEN.

IT  ISTRUZIONI PER L’USO

1) TIRARE ALLA LUNGHEZZA 
DESIDERATA E TAGLIARE.

2) RIMUOVERE LA COPERTURA DI CARTA.

3) APPLICARE FERMAMENTE SOPRA FILI 
E CAVI.

4) PER RIMUOVERE, SOLLEVARE UNA 
DELLE ESTREMITÀ DEL TAPPETINO.

ES  INSTRUCCIONES DE USO

1) TIRE DEL EXTREMO HASTA OBTENER 
LA LONGITUD DESEADA Y CORTE LA 
BANDA.

2) RETIRE LA PROTECCIÓN DE PAPEL.

3) PEGUE BIEN LA BANDA SOBRE LOS 
CABLES Y ALAMBRES.

4) PARA RETIRAR LA BANDA, TIRE DE 
CUALQUIER EXTREMO DE LA MISMA.

PT  INSTRUÇÕES DE UTILIZAÇÃO

1) PUXAR ATÉ AO COMPRIMENTO 
DESEJADO E CORTAR.

2) REMOVER O REVESTIMENTO DE 
PAPEL.

3) ADERIR FIRMEMENTE AOS CABOS E 
FIOS.

4) PARA REMOVER, PUXAR POR 
QUALQUER UMA DAS EXTREMIDADES 
DO TAPETE.

NO  BRUKSANVISNING

1) TREKK UT ØNSKET LENGDE OG KUTT 
AV.

2) FJERN BESKYTTELSESPAPIRET.

3) PRESS MATTEN PÅ PLASS OVER 
KABLER OG LEDNINGER.

4) TREKK OPPOVER FOR Å FJERNE 
MATTEN.

DA  BRUGSANVISNING

1) TRÆK DEN ØNSKEDE LÆNGDE UD, OG 
KLIP DEN AF.

2) TRÆK PAPIRET AF.

3) SÆT MÅTTEN SIKKERT FAST OVEN PÅ 
KABLER OG LEDNINGER.

4) TRÆK I EN AF ENDERNE FOR AT 
FJERNE MÅTTEN.

SV  BRUKSANVISNING

1) DRA UT TILL ÖNSKAD LÄNGD OCH 
KLIPP AV.

2) DRA AV SKYDDSPAPPERET.

3) LIMMA FAST 
SNUBBELSKYDDSMATTAN ÖVER 
SNODDAR OCH KABLAR.

4) TA BORT SNUBBELSKYDDSMATTAN 
GENOM ATT DRA I ENA ÄNDEN AV 
MATTAN.

FI  KÄYTTÖOHJEET

1) VEDÄ HALUTTU PITUUS JA LEIKKAA.

2) KUORI TAUSTAPAPERI.

3) KIINNITÄ HUOLELLISESTI JOHTOJEN 
JA LANKOJEN YLI.

4) POISTA VETÄMÄLLÄ MATON 
JOMMASTAKUMMASTA PÄÄSTÄ.

PL  WSKAZÓWKI 
DOTYCZĄCE UŻYTKOWANIA

1) WYSUŃ NA ŻĄDANĄ DŁUGOŚĆ I 
ODETNIJ.

2) ZDEJMIJ PAPIEROWĄ TAŚMĘ.

3) PRZYMOCUJ PEWNIE, OSŁANIAJĄC 
KABLE I PRZEWODY.

4) ABY USUNĄĆ MATĘ, POCIĄGNIJ 
DOWOLNY JEJ KONIEC.

CS  NÁVOD K POUŽITÍ

1) ODVIŇTE POTŘEBNOU DÉLKU A 
USTŘIHNĚTE.

2) SLOUPNĚTE PAPÍR ZE SPODNÍ ČÁSTI.

3) PEČLIVĚ NALEPTE PŘES KABELY A 
ŠŇŮRY.

4) PRO ODSTRANĚNÍ ZATÁHNĚTE ZA 
LIBOVOLNÝ ROH.

TRIP-NO-MORE™ 

2309   2359   2369

EN  TRIP-NO-MORE™ (ROLL)
FR  ™EROM-ON-PIRT  

(ROULEAU)
DE  TRIP-NO-MORE™ (ROLLE)
NL  ™EROM-ON-PIRT  

SIGNAALSTRIP VOOR 
BEDRADING (OP ROL) 

IT )OLOTOR( ™EROM-ON-PIRT  
ES  ADNAB ED OLLOR  

ADHESIVA TRIP-NO-
MORE™ 

PT  TRIP-NO-MORE™ (ROLO)

NO  TRIP-NO-MORE™ (RULL)
DA  TRIP-NO-MORE™ (RULLE)
SV  TRIP-NO-MORE™ (RULLE)
FI  TRIP-NO-MORE™ (RULLA)
PL  ™EROM-ON-PIRT ATAM  

(ROLKA)
CS  TRIP-NO-MORE™ (ROLE)

  AR  TRIP-NO-MORE™ (لفة)
TR  TRIP-NO-MORE™ (RULO)



 

AR إرشادات الاستخدام

اسحب حتى الوصول إلى الطول المطلوب ثم أقطع. 1( 

أنزع الورقة الخلفية المغلفة.  2( 

ألصق بأمان فوق الخيوط والأسلاك. 3( 

للإزالة، اسحب من أي طرف نهائي للغطاء. 4( 

TR  KULLANIM TALİMATLARI

1) İSTENİLEN UZUNLUKTA ÇEKİP KESİN.

2) KAĞIT ARKALIĞI SIYIRIP ÇIKARIN.

3) KABLO VE TELLERİN ÜZERİNE SIKICA 
YAPIŞTIRIN.

4) ÇIKARTMAK İÇİN MATIN HERHANGİ 
BİR UCUNDAN ÇEKİN.
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